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Hirdetési dijak előre fizetendők. 

Az élelmiszerek hamisítása. 
A klasszikus nemzetgazdasági isko-

lának azon tanítása, hogy a gazdasági 
elet egyedül a verseny alapján az állam 
beavatkozása nélkül fog  legjobban fej-
lődni és az egyéni érdekek is ez ala-
pon fognak  leginkább kielégítést találni 
s a közérdekhez simulni, az ujabb idő-
ben — köztudomás szerint csődöt mon-
dott — és a modern gazdasági élet vi-
szonyainak rendezésére alapul továbbra 
már nem szolgálhat. A inai önző, a más 
megkárosításával érvényesülni a k a r ó 
egyéni törekvésekkel szemben a ter 
melést is a közérdek szempontjából kell 
irányítani és a közérdek megtestesitöjé 
nek, az az államnak legalább is bele 
kell szólania abbba, hogy a termelés 
legfőbb  elemei az egyénei önös czélu 
kizsákmányolásának ne legyenek áldo-
zatai. A közjó megvalósítójának, az ál-
lamnak legelső feladata:  polgárai egész-
ségének védelme s ennek a védelem-
nek szükség esetén el kell menni ad-
dig, hogy a termelő erők által létre-
hozott fogyasz'ási  ezekeket valódisá-
gukra nézve megvizsgálja s a hamisí-
tásokat meg is büntesse. 

Alig 20—30 éve, a külföldi  államok-
ban először láttuk ezt a törekvést, mely-
nek hatása és a kényszerítő körűimé 
nyék befolyása  alatt mi is megalkottuk 
az 1S95. évi XLVI törvénycikket, mely 
egyike Európa legmodernebb élelmiszer 
törvényének. Hiányossága talán csak 
közigazgatásunk általános bajai miatt 
végrehajtásának lauyhaságában és leg-
feljebb  abban van, hogy nem terjeszte-
tett ki minden mezőgazdasági és egyéb 
élelmi és élvezeti ézikkre. Ez az utóbbi 

hiány a törvény 1. §-a szerint még pó-
tolható volna, mert ez a szakasz módot 
nyújt arra, hogy a taxatíve felsorolt 
terményeken kivül a technika fejlődé-
sével és az élet követelményeivel lé-
pést tartva, olyan anyagok is véde-
lemben részesülhessenek, melyek a tör-
vény hatálybalépte után nagyobb mérvű 
hamisításnak vannak kitéve. Ez a mód 
sem kielégítő azonban, mert a szakmi-
nisztereket visszatartotta attól, hogy ilyen 
fontos  elvi kérdéseket reudeb'ti uton 
szabályozzanak. 

Innen vau, hogy törvény életbelépte 
óta csak egy cikkre : a rézgáliczra ter-
jesztettek ki ennek határozmányai. 

A mindenből mértéktelen hasznot saj-
toló, önző czéloknak ebben az idősza-
kában a termelt anyagok védelmi esz-
közeinek is meg kell változuiok s ezért 
alig tizenötéves és aránylag egyik leg-
jobb törvényünk sem képes ma már az 
adott korlátok között feladatát  hűsé-
gesen teljesíteni. 

A földmivelésügyí  kormány a tör-
vénynek eme hiányosságát jóelőre meg-
látva, a törvéuy sürgős revízióját liatá 
rozta el és pedig a tervezet szerint olyan 
társadalmi és hatósági apparátus mozgó-
sításának segélyével, amelynek nyomán 
jó időre biztositottuak vehető majd leg-
becsesebb nemzetgazdasági tőkénknek, 
az őstermelésnek és az östermeiési anya-
gok feldolgozásának  tisztasága. 

Hogy ezt a célt elérje, a földtnive-
lésügyi kormány leiratot intézett most 
az összes törvényhatóságokhoz, a keres-
kedelmi érdektestületekhez, gazdasági 
egyesületekhez, szakkörökhöz stb., és 
felhívja  őket, hogy javaslataikat minden 
aprólékos kérdésre kiterjesztve, terjesz-

szék a miniszter elé. A javaslatok az át-
tekinthetőség és a lényegesebb kérdések 
iiiegWtathatása szempontjából kérdőpon-
tok alapján készítendők. E pontok egyik 
legfontosabbika,  hogy szükséges-e a me-
zőgazdasági termelésből származó egyéb 
élelmiszerek (italok) és cikkeknek a 
törvény hatálya alá való helyezése és 
ha igen, melyek azok. 

A másik megoldandó nagy kérdés 
a vegyvizsgáló állomások szereplése. 
Miután a terményhamisitási kihágások 
túlnyomó részben olyan természetűek, 
hogy a büntető hatóságok szakértő hi-
vatalok közreműködésére vannak utalva, 
a törvény sikeres végrehajtása jó rész-
ben ezeknek a szakértő hivataloknak 
munkájától függ.  A vegyvizsgáló állo-
mások elégtelensége egyik fő  baja volt 
eddig a törvény szigorú végrehajtásá-
nak. A törvény revíziójának előkészítő 
munkálataiban most az is megvitatás 
alá kerül, hogy állami, vagy törvény-
hatósági vegyvizsgáló állomások állit 
tassanak-e fel  és megengedhető-e a ma-
gánlaboratóriumoknak a vizsgálatban 
való részvétele. 

Az is egyik fontos  kérdése a reví-
zió előkészítésének, hogy milyen mó-
don lehet legcélravezetőbben megszer-
vezni a termények, termékek és élelmi 
cikkek forgalmának  elleuőrzését s kik 
bízhatók még ezzel a feladattal.  Ezeken 
kivül részletes javaslatot kér a minisz-
ter a tehenészeteknek és a tehén-istállók-
nak fejős  tehenek egészségi álapotá-
nak rendszeres ellenőrzéséről valamint 
arról is, hogy miként lehet az abrak-
takarmányok, erötakarmányok, főként 
korpa és műtrágya hamisítását hatéko-
nyabban ellenőrizni ? 

A miniszter a lehetőséghez képest 
módot kiván adni a fogyasztónak,  hogy 
a hamisítók üldözésében maga is kozre-
müködhessék. A jóhiszemű eladónak is 
módjában lesz, hogy a köteles gondos-
ság mellat fel  nem ismerhető hamisí-
tásokért a felelősséget  a hamisítóra át-
háríthassa, úgyszintén a termelőnek és 
a gyárosuak, hogy a továbbárusitást 
ellenőrizhesse. 

A földmivelésügyi  miniszternek ez az 
akciója az ország közegészségügyére, 
jólétére, sőt jó hírnevére végtelenül 
fontos.  A kezdés helyes és szerencsés 
megoldásához nagy anyagi és erkölcsi 
érdekek fűződnek.  A miniszter ebhez a 
munkához a társadalmat hivja segít-
ségül. A közvélemény illetékes ténye 
zöinek a feladata  már most, hogy ala-
pos és gondos megvitatással is részt 
vegyenek ebben a munkában és tegyék 
lehetővé, hogy az élelmiszerhamisitások 
a tehetőség szerint megszűnjenek és 
kogy senki se követhessen el többé 
bűnös önzésből vagy könnyelműségéből 
és gondatlanságból merényletet ember-
társai egészsége ellen. A miniszter szá-
mit a felszólított  testületek és egyesü-
letek hathatós közreműködésére. 

Hamis újsághírek kortesce-
lokból. A „Csikvármegye" nem mu-
lasztja el minden alkalmat felhasználni 
arra, hogy a vármegye főispánjának,  Gya-
lókay Sándornak mindannyiunk előtt köz-
tiszteletben álló személyét mindig alatto-
mos egyéni érdekek miatt támadja. Ha 
nem tudnók azt, hogy a Csikvármegyének 
ilyen irányú csipkedései még a legköze-
lebbi környezetében is ellenszenvre talál-
nak, talán félnünk  kellene a nyomtatásban 

A „SZÉKELYSÉG" TÁRCÁJA. 
A.y- PEQkgég. 

A vidéki élet, sehol olyan álmosnak, 
olyan egyhangúnak nem tűnik fel,  mint abban 
az egyszerű, tiszta kis mezóvároskábán, ahol 
történetünk lejátszódik. A kis házacskák tö-
kéletesen egyformák  s szinte hihetetlennek 
latszik, hogy éló teremtések laknának benne. 
— Leginkább visszavonultan élő nyugdijasok 
lakói, kik már az élet hiuságos örömeiről ré-
gen lemondtak s most viharvert tagokkal igye-
keznek a pihenésben gyönyört találni, egyebet 
az elkoptatot élet úgysem hagyott reájuk. — 
A házacskák körül kert van s kertben a csen-
des öregek szemlélhetók, amint egyetmást 
tesznek vesznek, saját művelte kicsiny fól-
deeskéjüköu. 

Az egyik ház ablakában egy fiatal  leány 
iil. Vagy husz esztendős lehet. Hogy szép is 
legyen, ahhoz egy kis boldogság hiányzott 
neki . . . vagy egy kis büszkeség. De ezen a 
gyengéd, szóké arcon ezen a kecsessen göm-
bölyödő vállon mindent eltörölt a létnek rájuk 
nehezedő árnyéka. Ez a kedves gyermek az 
élet utcáján..k nem a napos oldalán született. 
Elgondolkozva tartott a kezében egy levelet, 
tekintete bele veszett a derűs napfénybe.  — 
Egyszerre összerezzen, mert az ajtón kopog-
tattak. Bizalmassan annélkül, hogy a szabadot 
megvárná lépett be a szobába az üreg cseléd. 
Feszült figyelemmel  fordult  a fiatal  leány te-
kintete a kezében levő levélről erre az asz 
szonyra, akinek durva paraszt vonásai voltak, 
akinek simán hátrafésült  fekete  hajában a fe-
hér fókütő  alatt ezüstös szálak húzódtak, a 
kinek a keze tanuskudott arról, hogy hajdan 
mezei munkát végzett. 

Amig Aliz — így hívták a fiatal  leányt, 

— elgondolkozva nézte a cselédet, ez igy 
kiáltott fel: 

— Oh, kisasszony, önmaga megvetette 
az ágyát V 

— S miért ne tettem volna, Qerőné V 
Otthon is igy szoktam. 

— Az nem mindegy. Itt a kisasszony 
vendég, a mostoha nagy nénjénél üdülésre mu-
latságra van meghiva, itt Aliz kisasszony, egy 
kicsit el kell kényeztetnie magát... A mig 
igy beszélt Geróné, fel  s alá járt a szobában, 
keresett valami kis port, a mit letörölhessen, 
valami félretolt  bútordarabot, a mit helyre 
igazithasson. 

— Megkell bocsájtania kisasszony, ha ugy 
beszélek, mintha a ház i z enyém is lenne. 
De hiszen régen vagyok már itt az úrnőmnél, 
ő szoktatott hozzá a bizalmaskodáshoz. Re-
mélem nem sértem meg ezzel a kisasszonyt 

Aliz megrázta a fejét.  — Igazán nem 
érdemes nekem itt motozkálni — mondta a 
cseléd, — hiszen mindent ugy rendbe hozott, 
mint egy angyal. — Holnap iparkodni fogok, 
hogy korábban jöjjek, de szegény úrnőm, fel-
öltöztetése mindig olyan sokáig tart, mert 
maga nem képes . . . Nem az én kötelességem 
volna korán menni, - mondta Aliz, csaknem 
szomorú komolysággal, nem az én köteles-
ségem volna-e béna nénémet ápolni, a mikor 
itt vagyok a közelében ? 

Gerőné, meglepetve attól a keserűségtől, 
a mi ebben a mondatban volt odaállt egészen 
Alizé elé és csipóre tevé a kezét, jólelkűen 
nevetett. 

— Hát e miatt bánkódik kisasszony ? 
— E miatt ugyan ne szerezzen magának egy 
rossz percet sem. Önnek az a kötelessége, 
hogy olyan kedves legyen, mint a milyen és 
a szegény nagynénje házában napsugarat hoz-

zon. hangosan felolvasson  neki. szóval meg-
tegye mindazt, a mire én, együgyű vén terem-
tés képes nem vagyok. De a mi különben a 
munkát s az ápolást illeti, amire olyan be-
tegnek van szüksége, aki évek óta béna, ahhoz 
az ilyen finom  kisasszony nem is ért. Az in-
kább hozzá illik az olyan vén cselédhez, mint 
a milyen én vagyok ! Azután kell ahhoz ke-
ménység is. A kisasszony vigasztalgatná, sírna 
akkor is, a mikor nem kell, nagyon is lágy 
lenne ! Nem, nem, maradjon csak a dolog ugy, 
a hogy most van ! Nem, nem. Most megyek, 
hogy elkészítsem asszonyomnak a csokoládét, 
de ön fogja  neki bevinni Aliz kisasszony. — 
Az étvágyat fog  neki csinálni, hiszen önt any-
nyira szereti! 

A mikor Gerőné elment, Aliz megint a ke-
zébe vette anyja levelét, újból végig olvasta. 
Néhány hely sokáig fogva  tartotta tekintetét. 

Az apád és én tietn vagyunk haszonlosőb-
bek, mint a hogy az okosság parancsolja, ha-
csak jövőt egy kis hozományt biztosithatunk 
neked 1 Így tehát arra kell emlékeztetnünk, 
gyermekem, hogy miért küldtünk el a nagy-
nénédhez, nem mi vagyunk-e csupán csak a 
családja? Valóságos botrány volna, ha a leá-
nyunknak idegeneknél kellene dolgozni, míg 
kis vagyona valakinek másnak jut. Egy kita-
nult cselédnek, a ki tudja a módját, hogyan 
kell nélkülözhetetlenné tenni magát, s a ki 
szinte az egyetlen urává lett a háznak. Milyen 
ez az asszony ? Nem írsz róla semmit. Csak-
ugyan olyan rosz parasztasszony, mint ahogy 
nekünk leírták. Képes leszel-e vele felvenni  a 
harcot, te szelid galamb, te '? Tudja-e a né-
néd, hogy a mögött az asszony mögött nagyon 
turcsa kis rokonság leskelődik több semmire-
kelő mint szorgalmas munkás ? Ezek mind a 
nénénk örökségére várnak. Ügyes légy tehát, 

gyermekem. Hódítsd meg a nénit... Különben 
bele kell nyugodnod abba, hogy letedd a vizs-
gálatot, nevelőnő légy, s lemondj minden re-
ménységről, hogy valaha férjhez  mehess... 

— Itt a csokoládé Aliz kisasszony. — Az 
ezüst tálcán ott illatozott a csészébe a finom 
aroinatikus ital, mellette aranysárga zsemiyécs-
kék hevertek. „Ha már elkészítette Gerőné, vi-
gye be is maga" 

— Dehogy viszem, sokkal jobban fog  íz-
leni neki, ha az ön kezecskéjéből kapja. 

— Mondja, Garóné . . . Mit parancsol Aliz 
kisasszon. 

— Igaz az, hogy magának szegény rokonai 
vannak falun,  a kiket segitV Az asszony jó-
lelkű vürös arca már nem lehetert vörösebb, 
csak a szeme vésődött ki s megnedvesédett. 

— Édes Istenem, igen... A szüleimet, akik 
már nem tudnak dolgozni, meg a kicsikéket, 
a meghalt testvérem fiait,  akik még nem ér-
tenek a munkához. 

Adja ide a csokoládét Gerőné, majd bevi-
szem a nénémnek. A szomszéd szobában ha-
lovány, mosolygó asszony ült nagy karosszék-
ben a lába puha sálokba volt burkolva. 

Aliz. . . gyere csak. . nézd, hogy cziva-
kodik Cézár, meg I'ompéjus I 

A két kutya ott birkozott a földön. 
Ugy-e — kiáltott fel  a béna asszony, — 

ez az élet képmása 1 . . . Mondhatom neked, 
hogy nem sajnálom, hogy nincs már részem 
benne. 

S az asszony őszintén beszélt. A tagjai 
merevsége hatással volt gondolataira is. Csak 
ugy tudja elképzelni, az újból való részvételét 
az emberek küzdelmében, hogy neki akkor is 
tépettek, rongáltak az idegei, nem pedig 
egészséges szervezettel, s ez a gondolat megi-
jeszti. Kis házának büszkesége, az üreg Ge-
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megjelnt kis hazugságoktól, de mert az 
egész vármegye közönsége tudja, hogy-
annak a lapnak ilyen irányú kirohanásai-
val ebben a vármegyében tiz ember sem 
ért egyet, csak sajnálkozunk és mosoly-
gunk rajta. Csodálkozunk azon, hogy a 
vármegye főispánja  nem jelenti be a Csík-
vármegyének azt, hogy mikor van elfog-
lalva, iiiikor nincs, mikor van hivatalos 
dologban távol, avagy mikor van Bor-
széken vagy Budapesten. Mert ugy lát-
szik, hogy jobban akarja tudni magánál 
a főispánnál  azt, hogy valamely időben 
akadályozva van-e, avagy nincs. Lehet-
nek az ó értesülései mások, mi azonban 
arra kíváncsiak nem vagyunk. 

Mesébe illően nevetséges az a magas 
társadalmi helyzet, amelybe Sümegi Vil-
most akarja beleültetni, akinek a „Csik-
vármegye" híradásai szerint nem kellemes 
a főispán  ismerettsége, mert ő .csak a 
társadalmilag kötelező korlátok között 
érintkezik a vármegye főispánjával*.  Hisz 
azon a vacsorán, amelyen Gyalókay Sán-
dor főispán  is és Sümegi is egy kibocsáj-
tott aláírási iv folytán  együtt megjelentek, 
Sümegi Vilmos pohárköszöntőben kö-
szönte meg Gyalókay főispánnak  azt, 
hogy a vacsorán megjelent, s megjelené-
séyel őket megtisztelte. Ezek a Sümegi 
Vilmos szavai, az pedig szintén a Sümegi 
Vilmos ténye, hogy másnap megjelent a 
Gyalókay lakásán s újólag köszönetét fe-
jezte ki' megelőző napi megjelenéseért. 
Mi feltesszük,  hogy Sümeginek ezek a 
tényei őszinték voltak. Nem tudom össze-
egyeztetni ezt a tényállást, azzal amit a 
„Csikvármegye" „felkérés"  folytán  közöl. 
Mert azt, hogy valaki egyik helyen egyet 
beszél, másik helyen mást, intelligens 
emberről és férfiról  feltételezni  nem tud-
juk. — Egyet látunk csupán, hogy ők és 
környezetük egy más világban vannak 
külön politikai és társadalmi erkölcsökkel, 
a hová mi beilleszkedni nem tudunk. Hogy 
aztán melyik a magasabb és féltettebb  kör, 
azt bírálja meg a vármegye közönsége. 

Az a híradás, amit a Csikvármegye 
a vármegyei választásokkal kapcsolatban 
ír, az utolsó szóig hamis és hazug híresz-
telés s a tendenciája kortesizü. Az újság-
írásnak ilyen elfajulásával  foglalkozni  nem 
érdemes. 

Székely társasági közgyűlés. 
A „Székely Társaságok Szövetsége" 

folyó  hó 23-án tartotta meg 5-ik rendes 
közgyűlését Gyergyószentmiklóson. Hely-
szűke miatt nem foglalkozhatunk  olyan 

röné ragaszkodása, a kutyái, ez az a forma, 
i melyet számára a szerencse ölt, mióta a 
tagjai megbámultak. 

— Néném levelet kaptam az anyámtól. 
— Nos, kicsikém és mit ír? 
— Haza hívnak, — mondta Aliz kissé resz-

tó hangon, hiszen tudod, vizsgálatokat kell 
tennem. . . 

Ne keress kifogásokat!  Fiatal leány csak-
hamar rá un a beteg nénjénél való unalmas 
életre ! 

S a néni bosszúsnak látszott, de nem szo-
morúnak. 

Tudod, kicsike... Annál rosszabb neked 
az én életemből már nincs sok hátra, később 
nem bántad volna meg, ha elszenvedtél volna 
mellettem egy kis unalmat. 

Unalmat! Az álmadozó Aliz nem unta 
magát a halgatás házában. Kllsnkezóen, a lé-
tért való küzdelemtől téti. De inkább felveszi 
tízszer azt a küzdelmet, mint. . . 

— Ahogy akarod. . . egész a mult hónapig 
neveltem nélküled, majd megpróbálom tovább 
is. ugye jó (ierónéni? 

Az öreg cseléd éppen belépett, a becsü-
letes meglepődés kiálltását hallotta. 

A kisasszony elhagy benünket? . . . 
Nem tudtam elég kényelmet szerezni neki! 
Oh nem, sok hálával tartozom önnek Ge-

rőné, többel mint csak sejti is! 
S ugy volt, gazdagon utazott el a gyengéd 

érzésű leány, gazdagabban, mint a minő lett 
volna a sovárgott örökség által, melyet meg-
hagyott ezeknek, a kiknek ugylátszik, több 
igényük volt rá. A kincs melyett felfedezett, 
benne magában pihent. Energia, becsület, 
méltóság, bátorság. 

Olyan vagy, mintha örököltél volnál kiál-
tott fel  az anyja a mikor haza tért. 

hosszasan a közgyűlés lefolyásával  amint 
az megérdemelné. — De különben is a 
Gyergyószentmiklós városi sajtó azt rész-
letesen tárgyalta s így annak lefolyásáról 
a távollevők is értesülhettek. 

A közgyűlés délelőtt Deák Lajos kir. 
tanácsos elnök nyitotta meg, vázolta a 
szövetség célját s a vendégek nevében 
köszönetet mondott a városnak a fogad-
tatásért. Utánna Orel Dezső polgármester 
üdvözölte a szövetséget a város nevében. 

A szövetségi közgyűlésre kiküldöttek 
bejelentését és igazolását a közgyűlés tu-
domásul vette. 

Titkári jelentését Máthé József  főtitkár 
terjesztette elő. 

Az erdélyrészi (székelyföldi)  kirendelt-
ség 1910-ik évi működését dr Koós Mi-
hály, a kirendeltség vezetője ismertertette 
részletesen. A székely kirendeltség az el-
múlt évben 500000 koronát fordított  a 
Székelyföld  helyzetének javítására s aí 
191o. évben már 800000 korona van a 
költségvetésbe felvéve. 

A székelyföldi  (erdélyrészi) vasúti ta-
rifa  kérdését Dobieczky Sándor ország-
gyűlési képviselő, a Magyar Védő Egye-
sület elnöke adta elő. A székelyföldi  ter-
mékekre tarifális  kedvezmény behazatalát 
sürgeti. 

A romániai magyarság helyzetének 
javításáról Szabó István a bukaresti Szent 
István Király Egyesület jegyzője tartott 
szép, lendületes előadást. 

Csikvármegye etö- és erkölcsi viszo-
nyairól Görög Joakhim gyergyószentmík-
lósi örm. kath. plébános olvasott fel. 

A székelyföldi  ipari szakoktatás fej-
lesztéséről Sz. Szakács Péter, a maros-
vásárhelyi kereskedelmi és iparkamara tit-
kára adott elő. 

A számadást és költségvetést Hints 
Sándor állami polgáriiskolai igazgató-
pénztáros terjesztette elő, melyet a köz-
gyűlés elfogadott. 

Eme értékesnél értékesebb felszólalás 
után az elnökség éltetésével véget ért a 
közgyűlés, ahonnan csoportokban mentek 
a kiállítás megtekintésére. 

Délben közel 300 terítékű bankett 
volt, ahol több felköszöntő  hangzott el. 
Délután a közönség egy nagy része a 
Csiky-kert remekségében gyönyörködött. 
Egy másik csoport az Alfalvi  Faipar 
Erdélyben híres fűrésztelepét  nézte meg, 
sokan Szentkatolnai Bálintit Benedek elő-
adását hallgatták. 

Este a Laurenci-szálló nagytermében mű-
soros estélyt rendezett a tanitó-egyesület. 

A látszat csal, — telelte Aliz mosolyogva, 
de lé»y nyugodt anyám valamit hoztam ma-
gammal abból a csendes házból. Ismerem 
most már az öreget, amit a bátor cselekvés 
okoz, — nem félek  többé az élettől. 

Ad. Qu. Dellium.*) 
- Horatiushál szabadon. — 

Őrizd meg lelkednek nyugalmát 
Minden gondoktól mentei élj; 
Balsors ha üz s bő nagy javakban 
Ne légy dölyfös,  ne légy kevély. 

Mert lásd, ügyelj, nagyon rövidke 
Léted Dellius, pohárral 
Bár kezedben ürítsd a régi 
O falernumit;  hangzó dal 

Víg nyomán mulasd az életet 
S bánatban töltsed napjaid. — 

Patak miért csobogna édes 
Lágy zenével s árnyékot itt 

Miért kínálna nyárfa  és fenyő? 
Örülj, szeress, szakits le majd, 
Minden virágot tépj öledbe 
Mig ifjú  évek lángja tart. 

...Távozni fogsz?  Elűznek messze 
Gyűjtött kincseidből Clotho 
Lachesis, Atropus a párcák 
Légy bár királyi sorból óh! 

Bármi gazdag, dus, avagy szegény. 
Hiába sírsz, nincs irgalom 
Charon sajkája vár reád is 
Egy néma csendes alkonyon. 

Mátrai  Ferenczi  Béla. 
\ Carminutu. Lilier sccumlus. 111. (19.) 

Drága az élet. 
A régi jó időkben, mikor a nemzetek foly-

tonos háborúskodásban éltek egymás ellen, 
még igen olcsó volt az élet. Egy pár tízezer 
emberrel több, avagy kevesebb, meg se koty-
tyant az évi statisztikában, melyet akkoriban 
nem is vezettek. Manapság, épen megfordítva 
vagyon. Sok az ember, ellentétben a régi idők-
kel, mikor a népesség kisebb volt és drága 
az élet. Semmiféle  háborúskodás, forradalom, 
avagy nagyobb betegség nem tizedeli meg az 
emberiséget s az szaparodik olyannyira, hogy 
rövidesen nem is lesz hely már a földkerekén, 
ahol egymástól elférjenek. 

S mert ilyen sokan vagyunk, s ilyen nagy 
tömegben igyekszünk a világ rendjén segíteni, 
javítani, épen azért drágább és drágább lesz 
az élet s avval egyidóban nehezül meg a lét-
fentartás. 

Ma egyebet sem hallani, mint lakásuzsorát, 
élelmiszeruzsorát stb., mert a laikus közönség 
azt hiszi, hogy a háziurak, az élelmiszerszál-
litók uzsoráskodnak feleikkel  s nem tudják, 
hogy a nagy szaporodásu emberek fogyasz-
tása nagyobb lévén a konjunktúrák ugy ala 
kulnak, hogy nagy keresletnél a kínálat árai 
emelkednek, önkéntelenül, minden uzsorásko-
dás nélküli szándéktól mentesen. 

Ha elgondoljuk, hogy nekünk olyan föld-
birtokunk van. a mely jó nagy terület kere-
tében az egyedüli, amely termésképes s ho-
zadéka van s elgondoljuk, hogy ennek az 
egyetlen birtoknak kell, nagy határon nagy 
csomó embert élelmezéssel ellátnia, akkor 
mindjárt reájövünk arra, hogy az élelmicikkek, 
erről a birtokunkról azoknak a konyhájába 
fog  vándorolni, akik azt jobban megfizetik. 
Így tehát ami birtokunk terinelvényei, lassan 
és önkéntelenül többet érnek , vagyis drágáb-
ban adódnak el, mert hiszen mi is annak fog-
juk azt eladni, aki a legtöbbet kinálja. S igy 
megindul a verseny a mi terményeinkért s 
egyik többet fog  kínálni érte, mint a másik. 
Végeredményben, pedig az általunk termelt 
élelmi szerek horribilis magas árakat fognak 
elérni, anélkül, hogy mi valamivel is hozzájá-
rultunk v o I n a ahhaz, hogy azok ára fel-
menjen, avagy uzsoráskodási szempontból emel-
tük volna az árakat. Önkéntelenül, szinte ön-
magától ment fel  azok ára, a körülmények, a 
kedvező konjunktúrák beállásától. 

Így van ez mostanság mindennel. Nem a 
háztulajdonosok uzsoráskodnak a lakásokkal, 
nem az élelmiszerszáMitók, élelmiszertermelők 
emelik az árakat, hanem a kereslet ezek után 
nagyobb, mint a kínálat s igy termézzetesen, 
maguk a fogyasztók  kellnek versenyre egymás 
ellen s emelik fei  az elsőrendű szükségtetek 
árát. 

Tehát nem a mérhetetlen drágaságban rej-
lik a nehéz életnek titka, hanem abban, hogy 
íme már évek óta semmivel sem vittük előbbre 
keresetünk emelésének lehetőségét. 

Stagnálunk, állunk a kereseti források  fel-
fedésében.  Mindenki, mint a kocsi elé fogott  ló. 
halad az orra után, jajgat, sopánkodik az élet 
drágasága ellen s ott próbálkozik a teher meg-
könnyítésén, áhol fizikai  lehetetlenség azon 
változtatni. Mert hiába jajgatunk, hiába keser-
günk az elsőrendű szükségletek magas árán, 
azok dacára minden keservünknek egy fillér-
rel sem fognak  lejebb szállani, sót amint a 
viszonyok mutatják, még emelkedő tendenci 
ában leledznek. A másik oldalon van a segít-
ség. A jövedelmek szaporításában. De ennek 
titkán senki sem töri a lejét, senki sem igyek-
szik gyarapítani azt a kis keresetet, mely im-
már tiz esztendő óta nem változott, mig a meg-
élhetésre szükségelt cikkek ezen idő alatt majd 
kétszeres árra emelkedtek. 

Az bizonyos, hogy sokkal nehezebb annak 
nyitjára jutni, miképen lehetne jövedelmeinket 
szaporítani, mint azon sopánkodni egyre, mi-
képen lehetne az igen drága életet lejebb szál-
lítani. De ami könnyebb, az még nem vezet 
esetleg sikerre s épen azért kell nekünk a he-
lyes utat megmutatni, ahonnan a javulás, a 
könnyébbedés beállhat Ha majd lesznek, akik 
a mi tanácsunkat megfogadják  s a helyett, 
hogy örökké sopánkodnának, az eke szarvát 
kemenyebben markolják meg s a gazdaságot 
is ésszerűbben művelik, keresetüket szaporít-
ják, akkor meg fog  szűnni az örökös és cél-
talan sopánkodás az élet drágasága felett  s 
mindenki azt kárhoztatja legfölebb,  hogy a 
mai viszonyokhoz mérten keveset keres. 

Törvényhatósági közgyűlés. 
Csikvármegye törvényhatósági bizott-

sága 191o. éví augusztus hó 31-én dél-
előtt 9 órakor Csíkszeredában a várme-
gyeház tanácskozási termében Gyalókay 
Sándor főispán  elnöklete alatt rendes köz-
gyűlést tart. 

T á r g y s o r o z a t : 
1. 

1. Szentesitett törvények kihirdetése. 
2. Földmivelésügyi Miniszter ur leirata 

a szarvasmarha tenyésztésről szóló sza-
bályrendelet ügyében. 

3. Vasúti állomásokhoz vezető utak 
kezelése és felügyelete. 

4. Gyergyószentmiklós és békási ut 
felügyelete. 

5. Hitel átruházás a vármegyei költ-
ségvetés keretében. 

6. Szabályrendelet tervezet a jegyzők 
szabadság idejéről. 

7. Jegyző egyesület kérése a nyugdíj 
szabályrendelet módosítása iránt. 

8. Arvapénztári perköltségek kiutalása. 
9. A csíkszeredai közkórház vízhasz-

nálati jogosítványa. 
10. Mihály Ferenc borszéki jegyző 

végkielégítése. 
11. Bába oklevél kihirdetése. 
12. Üresedésbe jött közig, bizottsági 

tagság betöltése. 
13. I-sö aljegyzői állás betöltése. 

II. Magánjavak ügyei: 
14. Segélyek kiutalása. 
a) a lóbeszerzési alapból; 
b) a ruházati alapból; 
c) az iparalapból. 

15. Javaslat a katonai ösztöndíj tár-
gyában. 

16. Ösztöndijak folytatólagos  utalvá-
nyozása. 

17. Főgimnáziumi zeneoktatás díja-
zása. 

18. A gyergyószentmiklósi székely 
társaság segélyezése. 

19. Özv. Szathmáry Elekné segélye-
zése. 

20. Ideiglenes kölcsön felvétele. 
21. Dánéi István-féle  ingatlanok el-

adása. 
111. Községi ügyek: 

22. Több község belépése a községek 
országos szövetségébe. 

Lázárfalván  1909. évi számadás. Mező-
őrök létszámának megállapítása. 

Kozmáson 19o9. évi számadás. Mező-
őrök létszámának megállapítása. Lázárfal-
vával közös közlegelő szabályrendelete 

Csikszentgyörgyön szegény gyerme-
keknek iskolai könyvekkel való ellátása. 
Gyepmesteri dijak felemelése.  Szervezési 
szabályrendelet. Mezőőrök létszámának 
megállapítása. Adóvégrehajtási dijak ki-
utalása. A vármegyei pótadó fedezése. 

Csikszentsimonon hídépítési költségek 
kiutalása. Behajthatlan kamat hátralékok 
törlése. Fogyasztási adó hátralékok tör-
lése. A Csató Ferenc-féle  követelés tör-
lése. — Templomi harangok felszerelési 
költségei. 

Csatószegen apaállatok beszerzése el-
leni felebbezés. 

IV. 
A közgyűlés napjáig beérkező halasz-

tást nem tűrő ügyek és esetleges indít-
ványok. 

HÍREK. 
Eljegyzés. Dr. Eltlies Gyula szolgabíró 

eljegyezte I' a p M a r g i t o t, I'ap Domokos 
kir. műszaki tanácsos és neje Sándor Anna 
leányát, Csíkszeredában. 

— Az uj erdötanácsos. Bodor Gyula 
kir. erdötanácsos a napokban városunkba érke-
zett és hivatalát átvette. 

- Esküvő. Soós András csíkszeredai ta-
karékpénztári könyvelő közelebbről tartotta 
esküvőjét Jerzsák János kir. táblai biró leá-
nyával Lilikével. Boldogságot kívánunk a szép 
frigyhez. 

— Áthelyezes és megbízás. Hager Gyula 
kir. segéderdömérnököt a helybeli erdórende-
zöségtél az erdógondnoki teendőkkel megbízva 
Sepsiszentgyörgyre helyezték át. 
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— Áthelyezés. Barta Sándor bánffyhunyadi 

kir. erdömérnök :i csikszered ii erdőgondnok-
sággal megbízva, városunkba helyeztetett. 

Felhívás a varmegye közönségé-
hez. A vármegyei árva- és szeretet ház igaz-
gatóválasztmánya nevében Birtha József  árva-
széki elnük felhívást  bocsájtott ki a vármegye 
közönségéhez, melyben adakozásra szólítja fel 
a szekelységet. Az adományok a csíkszeredai 
m. kir. adóhivatalhoz, megkeresések pedig az 
árvaszékhez intézendók. A székelységet és az 
általános emberszeretetet szolgáló nemes eélt 
a vármegye közönségének jóindulalu figyel-
mébe ajánljuk. 

Hazassag. Laurentzi János beszterezei 
kereskedő leányát Dusit folyó  hó 20 án vezeti 
oltárhoz Beszterezén W Iter l'éter marosliévizi 
kereskedő. 

— Bucsu a Hargitafürdön.  Lélekemelő 
módon folyt  le az első Szent István-napi bucsu 
a Hargitafürdőn  újonnan épült Szent István 
kápolnánál. Reirgel S órakor érkezett meg a 
esiesói kereszt alatt összegyűlt hivők soka-
sága, akiket (íyörgy Ilyés plébános a fürdői 
vendégek élén egyházi ruhában fogadott.  10 
órakor a zsúfolásig  megtelt kápolnában ünnepi 
szentmise és ennek végeztével hazafias  szent 
beszélt volt, melyet szintén nevezett plébános 
végzett. Délután ünnepi vecsernye. — Az ósi 
Hargita ós fenyvesei  között könnyekig meg-
ható volt, midőn megszólalt a hivek ajkán az 
ósi magyar ének: „Hul vagy István király, 
téged magyar kíván". — A Itucsus nép példás 
ahitattal jelen volt a vasárnapi Istentiszteleten 
is és csak délután vecsernye után indullak 
haza énekelve az őserdőn keresztül: „Boldog-
asszony anyánk régi nagy pátrónánk", mely-
nek viszhangja áhítatra és buzgóságra indította 
még azokat is. akik már rég elfeledték  volt, 
hogy Istennek igy is lehet és kell szolgálni. 

Halálozás. Bálint Károly körjegyző 
folyó  hó 15-én, 53 éves korában Segesvárt 
meghalt 

A csíkszeredai állami elemi fiu-
es leanyiskolaban az 1910/11. tanévi javitó 
és magánvizsgálatok 1910. szeptember 2. és 
3 án délelőtt 8 11 óráig lesznek. Szeptember 
5. (i. 7, 9. és 10-én d. e. 8-tól 11-óráig, d. u. 
2 4 óráig beiratások az iskolai földszinti  első 
tantermében. Szept. 11-én Veni sunete. Szept. 
12-én a tanítás knzdetét veszi. A beiratáskor 
minden szülő tartozik gyermekét az iskolába 
felkísérni  s a li éves, kezdő tanulónak szüle-
tési es ujraoltási bizonyítványát a behatásnál 
felmutatni,  a felnőttebb  tanulónak mult évi ér-
tesítőjét az igazgatónak beadni. Minden tanuló 
után 50 fillér  beiratási díj fizetendő.  Csíksze-
reda. 1910. aug. 25. Székely Károly, igazg.-
tanitó. 

— Milyen az uj szazkoronás? Most 
kerültek ki az államnyomdából az uj százko-
ronás bankjegy első példányai. Az a tisztelet, 
amelylyel az uj 100 koronás pénz megjelené-
sit fogadni  tartozunk, parancsolja, hogy azon-
nal leírjuk, milyen az uj százkoronás, a pénz-
kedvelő nagyközönségét bizonyára érdekli a 
dolog. Az uj százkoronás bankó valamivel ki-
sebb a réginél. A rajza, szine, beosztása is 
egészen tnus és első pillanatra megállapítható, 
hogy szebb, egyszerűbb, praktikusabb. A rajza 
és szine a tiz és huszkoronás papírpénzhez 
hasonlít, de a lila és zöld színek itt sokkal 
diszkrétebbek. A vékony papírlap két részre 
van osztva, egyik felét  a jól ismert hivatalos 
irás tölti ki, amely szerint az Osztrák-Magyar 
Bank bárki kívánságára törvényes ércpénzt ad 
i bankjegyért, a másik fele  rajz, egyik olda-
lon a magyar, a másik oldalon az osztrák ci-
üo-rrel s egy molett hölgygyei, akinek széles 

talan német arca van, mereven néz s kö-
/ ii- ges színpadi tartással buzavirág-koszotut 

magához. — A huszkoronás és tízkoronás 
noarca kedvesebbek, finomabbak. 

A 100-as számmal s apró rovátkákkal, al-
kalmasint azért, hogy a hamisítóknak kevesebb 
munkájuk legyen. A bankjegy szerzői, a raj-
zoló és a metsző aláírták a nevüket. Kolm. 
Mosei és F. Sckimbeck nevei vannak feltün-
tetve a bankó alján. Ilyen az uj százkoronás. 

«= A gyilkostöi kirándulás. A nagy-
gyűlésnek mintegy 40 tagja vett részt azon a 
gyilkostói kiránduláson, melyet Németh Elemér 
gyergyószentmiklósi városi mérnök vezetett. 
A kirándulás, melyen a szövetség vezetősége 
is részt vett, egészen a békási szorosig hatolt. 

Akik résztvettek a kiránduláson, azok mind 
elragadtatással beszéltek a látottakról. Mint 
értesülünk, a Gyilkostói vízműről igen komoly 
jormábau szó esett. 

— A csíkszeredai gimnáziummal kap-
csolatos internátus iránt érdeklődő szülők-
nek és tanulóknaknak tudtára adjuk, hogy a 
főtanhatóságtól  megszabott dijak a követke-
zők : 1. Fűtés és világítás címén a beiratás 
kor fizetni  kell egész évre 15 koronát. 2. La-
kásért és ellátásért minden hónap 1-én 21 ko-
ronát. Csiksomlyón, 1910. aug. 27. Az igaz-
gatóság. 

Nem kell senkinek Buda-
pestről bútort hozatnia 

mert 
SZÉKELY és RÉTI BUTORGYÁRO-
SOKNÁL MAROSVÁSÁRHELYEN 

teljes tömörfa háló-
szoba berendezés 

mely áll: 2 szekrény, 2 ágy, 2 éjjeli 
szekrény márvánnyal, 1 mosdó márvány-

nyal és tükörrel összesen csak 

360 KORONA. 
Ugyanez 3 részű toilettel 400 kor. 

Óriási íuvarmegtakaritás, 
mert teljes lakberendezéseket Erdély bár-
mely állomására külön megegyezés alap-
ján bérmentve szállítunk. Vidéken meg-
hívásra személyesen mutatjuk be gazdag 
minta gyűjteményünket és kívánságra rész-
letes költségvetéssel s rajzokkal szolgálunk. 

Megölte a mozsárágyú Folyó hó 
19-én Szent István előestéjén a városháza előtt 
a mozsárágyúk az idén is sűrűn durrogtak. 
Az ágyuk tűzmestere Nagy Elek lámpagyuj-
togató volt, ki azonban az egyik régi mozsár-
ágyút oly erősen töltötte meg, hogy az a be-
gyújtás pillanatában nagy erővel szétvetette 
magát. Egy hatalmas ágyudarab a szerencsét-
len Nagy Elek három oldalbordáját oly erővel 
törte be. hogy haldokolva kellett beszállítani 
a helybeli kórházba, hol kinos szenvedés után 
meghalt Az ágyú közelében álló Kállay Fe-
rerencet egy ágyuszilánk a szemén, egy asz-
szonyt pedig altestén igen súlyosan megsebe-
zett. A robbanás Nagy Elek gondatlanságának 
tudható be. 

Nagy idők tanuja. Czirják Jószef  idősb 
folyó  hó 15-én 80 éves korában maghalt. — 
A szabadságharc kitörésekor mint 18 éves 
ifjú,  ó is a szabadság zászlója alá csatlako-
zott és végig küzdötte az önvédelmi harcokat, 
mig 1849-ben a segesvári ütközetben ö is a 
sebesültek között maradt, súlyos sérüléseket 
szenvedvén a kozákok karja és patkói által, 
melyeket testén haláláig hordozott. Mint pol-
gár ember becsületességével bírta polgártársai 
szeretetét, bizalmát mindvégig, haláláig. — 
Temetése nagy részvét mellett ment. végbe. 
A 48 as lobogat a régi bajtársak vették körül. 

— Rablovilág Salamason. Utóbbi illők-
ben — nagyon gyakran és párját ritkító vak-
merőséggel hajtatnak végre kisebb-nagyobb 
lopások, betörések s rablások Salamás köz-
ségben. Nincs egy hónapja annak, hogy „Bi-
kafö"  havasban két lovat bőréből kivetkőz-
tetve találtak. Alig egy pár nappal utánna, 
elvittek egy tehenet s a fejét  levágva ott hagy-
ták a pásztoroknak. 

Rubel Lipót szatócs és mészáros udvarán 
szintén lefejeztek  egy kost, melynek fejét  ne-
vezett ajtójába tettek, nyilván azért, hogy a 
kereséssel magát ne fárassza. 

Fischei Simi kereskedő üzletébe fényes 
nappal beállított két suhanc s annak üzletében 
levő sürkészletét — a nélkül, hogy a fizetést 
csak kilátásba helyezték volna — megitták. 
Mivel pedig a házigazda több sört kiszolgálni 
vonakodott, az egyik lement nevezett pincé-
jébe s annak ajtaját betörte. Mikor Fischer 
ezt megakadályozni a pincébe sietett, a má-
sik fattyú  az üzletben talált pénzt gondosan 
magához véve eltávozott. 

A napokban Mundra Tódor Györgyé ne-
vére postán 1000 korona pénz érkezett. Ezen 
összeget fölvette  egy másik Mundra Tódor, 
a kinek egy fillér  vagyona sincs s akitől ugy 
ellopták, hogy, hogy a mai napig egyetlen fil-
lérnek sincs semmi nyoma. 

17-én György József  remetei lakos pol-
gártársunk két ökre ugy eltűnt Salamáson, 
hogy azt sehol sem találják, pedig amint azt 
József  uram mondá, egynek sem volt szárnya. 

Sajnos, de való, hogy a csendőrség mind-
ezeknek bottid üti a nyomát. 

Minthogy a dolog nagyon gyanús, gyors 
intézkedést — románul tudó legénységet kérünk 
inert ha nem, az egész csendőrségi intézmény 
nevetségessé — a salamási kereskedők pedig 
földönfutóvá  tétélnek. 

Aü utolso magyar Garibaldista. 
Szeptember első napjaiban nagy ünnepségeket 
rendeznek Nápolyban Garibaldi bevonulásának, 
illetőleg Nápoly felszabadításának  ötven éves 
jubileumakor, líz alkalomból a még élő Gari-
bahlisták kongresszusra gyűlnek össze, melyre 
máris nagyban folynak  az előkészületek. Mint 
a „Mitino" irja, a kongresszuson részt vesz 
Magyarország részéről Ovari Lipót is, mint a 
dicsőséges magyar légió utolsó élő kapitánya". 

A lap megemlíti ez alkalommal, hogy Óvári 
százados 1800-ban a volturnói csatatéren is-
merkedett meg nejével: l'essina volt igazság-
ügyi miniszter nővérével aki anyjával együtt 
a sebesülteket ápolta 

Laptulajdonos: dr Nagy Beni. 

Sz. 7895/1910. tku. 
Árverési hirdetményi kivonat. 

A csíkszeredai kir. törvényszék, mint te-
lekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy Csik-
szentdomokos község törzsalap pénztára vég-
rehajtatónak Krausz Mihály végrehujtást szen-
vedő elleni 1500 kor. tőkekövetelés és járulé-
kai iránti végrehajtási ügyében a csíkszeredai 
kir. törvényszék területén lévő csikszenttamás 
község határán fekvő  a megnevezett ingatla-
nokból Krausz Mihály végrehajtást szenvedőt 
megillető 4 yj-en rész jutalékára és pedig a 
csikszenttamási 51. sz. tjkvben a + I. rdsz. 
77a, 77b, 77c, hrsz, kertre 58 kor. 2. rdszátu 
105. 106, 107, 108. hrsz. belsőségekre 127 kor., 
4 rdsz. 840, 348. hrsz. kerlré 30 kor., 5. rdsz. 
1749, 1750, 1751j 1752a. hrsz. szántóra 21 
kor., li. rdsz. 2015. 2010 hrsz. szántóra 14 kor., 
7. rdsz. 2309,2, hrsz. 9 hor., 8. rdsz. 2527. 
hrsz. szántóra 5 kor., 9. rdsz. 4175/2. hrsz. 
szántóra 5 kor., 10. rdsz. 4221. 4222, 4226. 
hrsz. szántorh iti kor. 11. rdsz. 4054. hrsz. 
szántóra 5 kor. 12 rdsz. 5998. hrsz. kaszálóra 
21 kor. 13. rdsz. 0270. hrsz. kaszálóra 21 kor. 
14 rdsz. 0757. hrszámu kaszálóra 87 kor 15. 
rdsz. 8081. hrsz szántóra 12 kor. 10. rdsz. 
8000, 8001 a. hrsz. szántóra 7 kor. 17. rdsz. 
8003. hrsz. szántóra 5 kor. Is. rdszám 8008 
hrsz. szántóra 5 kor. 19. rdsz. 8701a. hrsz. 9 
kor. 20. rdsz 8780. hrsz. szántóra 5 kor. 21 
rdsz. 8917. 8918. hrsz. szántóra 14 kor. 22 
rdsz. 8923a, 8923b. 0923c. hrsz. kaszálóra 17 
kor. 23. rdsz. 8930 hrsz. szántóra 28 kor. 24. 
rdsz. 8950. hrsz. szántóra 17 kor. 25. rdsz. 
8902, 8963, 8904, 9015/1. hrsz. szántóra 1_7 
kor. 20. rdsz. 97 <0. hrsz. szántóra 5 kor. 21. 
rdsz. 10540a, 10546b, 10546c. hrsz. szántóra 
(i kor. 28. rdsz. 10973. hrsz. kaszálóra 22 kor. 
29. rdsz. 10979. hrsz. kaszálóra 38 kor. 30 
rdsz. 113/1. hrsz. kertre 13 koronában meg-
állapított kikiáltási árban az árverést ellen-
rendelte azzal, hogy a 2 rdsz. alatti belsőség 
a kiállítási ár felénél,  a többi ingatlanok a ki-
kiáltásiár kétharmadánál alacsonyabb áron el 
nem adatnak és hogy vevő a bánatpénzt a 
végrehajt, nov. 25. §-a értelmében kiegészíteni 
köteles. 

fentebb  megjelölt ingatlanok az 1910. 
évi szeptember hó 6-án d. e. 9 órakor 
Csikszenttamás község hazánál megtartandó 
nyilvános árverésen adatnak el. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat-
lan becsárának 20°/,-át készpénzben, vagy az 
1881. LX. tc. 42. §-ában jelzett árfolyammal 
számított ós az 1881. évi november hó 1-éti 
3333. sz. a. kelt igazságügyininiszteri rendelet 
8. §-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban 
a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. 
LX. tc. 170. §-a értelmében a bánatpénznek 
a bíróságnál előleges elhelyezésről kiállított 
szabályszerű elismervényt átszolgáltatni. 
A kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság. 

Csíkszereda, 1910. évi julius hó 5-ik 
napján. 

Geczö Béla s. k., 
kir. trvszki bíró. 

MOTOROK! GÖZGEPEKI 

GAZ I)A K< 
ha elsőrendű gépet akarnak venni, kér-
jenek árjegyzéket európaszerte hírneves 

Magánjáró és vontatható benzinloko-
mobilok. magánjáró és vontatható göz-
lokomobilokról. Teljes cséplökészletek! 

mh 

Benzinmotoros kötörö, faapritógépek 
vontatásra és magánjáró szerkezettel. 
Stabil benzinmotorok. Szivógáztelepek. 

KELLNER és SCHANZER 
Budapest, V. ker., Aulich-utca 2. szám. 

SÜRGÖNYÖM: 
S] .VILÁGOSSÁG-, BUDAPEST. 

PEZSÓOBORGYAR 
l í o l a t i n \ Ar i lu i j ; 
Velencze (Fejervármegye) 

Központi Ma: BUDAPEST, üllii-nt 60. szám. 
PEZSGŐBOROK: 

Casiuo ..demi sec". Casino ..sec". 
Belatiny ..brut". Belatiny „extra 
dry". Belatiny „sec". Belatiny 
.demí sec". E. K. E. „demi sec' 
az Erdélyi Kárpát-Egyesület pezs-
gője, 5"/o az egyesület javára. 

Hunnia .demi sec". 
A párisi v i l á g k i á l l í t á s o n 
arany eremmel kitüntetve. 
Velenczei gyáramból szállítva, 
csomagolás 30 és 00 üveget tar-

talmazó ládákban. 7— 

SZKP KERESETÜK 
tehetnek szert nők, kik házi mun-
kájuk közepette, avagy egész nap 

CSIPKEHORGOLÁSSAL 
foglalkozni  óhajtanak. Bővebb fel-
világosítást levélbeli megkeresésre 
nyújt: Stern ^rminne, Bra 
ny ies kán (Hunyadmegye). 

n n n ó egy keveset használ t uri 
LUHuU hálószoba berendezés (matt 
bútor). — Megtekinthető Csikszeredában, 
Geczo-utca 2. szám alatt, d. e. 8—12-ig. 

1—2 

OOOOOOOOUOOOOOOOOOOOOOO o o o o o o o o o c o o o o o o o o o o o o o o o o o o 
o A mélyen tisztelt hölgyközönség szíves figyelmébe! o 
O Országszerte feltűnést  keltenek árak és ízlés tekintetében o 

o Weiner Mátyás, Budapest VI. Andrássy-ut 3. sz. divatáruház 8 
8 gyapjú, szövet és mosóáru újdonságai, § 

Raktárra érkeztek: Hommespun, Setland, Diagonal cbewiut. Noppe, Ottomau, Cotelain, Kamgam q 
és líips gyapjukelme újdonságok, méterje 48 krajcártól 4 1H 50 krajcárig. Bluz és pongyola- O 

O kelmék, bársonyok (>5 krajcártól feljebb.  Óriási választékban angol tfanellek,  tennis-kclmék. ^ 
q nyomott és szövött barcbettek, méterje líl krajcártól 75 krajcárig. Csipkes/.iivet újdonságok, g 
g léghimzések, színházi kendők és fátyolok  stb. — Mintákat vidékre kívánatra készséggel küld. q 
O 20 koronán felüli  megrendeléseket bérmentve szállít. zi ° 
oooci 39000000000000000C30 c 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 O 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 S 
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Magyar ásványvíz forgalmi  és kiviteli részvénytársaság, Budapest, Y, Báthory utca 5. szám. 
©©©©©©©© Kizárólag természetes magyar ásványvizet hozunk forgalomba. 

E g y l i t e r v i z á r a p a l a c k c s e r e m e l l e t t : 
Borhegyi, liugyhajtó HHér 
Boholti, ütiitű viz -1 ' Klléi' 
Előpataki, sárgaság ellen 1« Hllír 
Felsőrákosi Mária, Iégcsőhumt ellen . . . . 2t> tillér 
Hargitaligeti, üditő ital W> tillér 

Kérdezze meg az orvosát és megtudja, hogy a TERMÉSZETES ÁSVÁNYVÍZ gyógyhatása és kellemes ize össze nem hasonlítható a mesterséges ásványvizekkel 
IMIae-yar á s v á n y v i z e i n k ; a. l£-ü.lföld.  m a j d n e m ö s s z e s g -yógry v i z e i k k e l p ó t o l H a t ó k . 

Borszéki Boldizsár, idült gyomorba) ellen . . "2ti tillér 
Borszéki Főknt. ásványvizek királya, köszvény ellen 26 tillér 
Borszéki Kossuth, vérszegénység ellen . . . 2I> tillér 
Bodoki Matild, alkáüs savanynviz 1H tillér 
Baross, vesebaj ellen 26 tillér 

Horgász, étvágygerjesztő 
Kászonfőknt-Salntíiris  jód- és lithium tartalma 
Képáti, égvényes ásványvíz . . . . 
Székely-Selters, idült gyoinorbajok ellen 
Sztojkai, cukorbetegség ellen 

1H tillé'' 
1« tiIlé'r 
ls lillér 
2(1 lillér 
2K lillér 

35 

Raktár: Fáhndrich Zoltánnál, Csíkszeredában, 

Csikmegyei Székely Bank Részvénytársaság Csíkszeredában. i 

j 
i 
• ! 

Van szerencsénk Csíkszereda város és vidéke közönségét tisztelettel érte-
síteni, hogy folyó  1910. evi április hó 20 ik napján megnyitottuk a 

Csikmegyei Székely Bank Részvénytársaságot. 
Üzleti helyiségünk a L u k á c s J u l i s k a urnö házában (Kossuth-utea), a Kóhid mellett. 

Elfogadunk  betéteket betéti könyvecskékre és folyószámlára,  legelő-
nyösebb kamatozás mellett. 

Kölcsönöket adunk betáblázás és váltó fedezet  mellett. 
Leszámítolunk váltókat előnyös kamatfizetés  mellett. 
Lombard kölesöuüket nyujtunk az érték 80 százalékáig, a tőzsdén jegy-

zett mindennemű értékpapírokra, előnyös kamat mellett. 
Értékpapírokat veszünk és eladunk. — Folyószámla hitelt nyujtunk. 
Sorsjegyek húzásainak nyilvántartását díjmentesen ellenőrizzük. 
Idegen pénznek beváltási helye. 
Minden a bank és takarékpénztári szakmába vonatkozó felvilágosítást 

díjmentesen adunk. Tisztelettel: 
-ie AZ IGAZGATÓSÁG. 

I 
• 

I 
• 

I 
• 

• 
I 
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ALAPÍTTATOTT 1885. ALAPÍTTATOTT 1885. 

X I r s IES: Ó L A J O S 
T J E I S Z A B Ó - Ü Z L E T E 

Kolozsvárt. Szentegyház-utca 2. szám. (Státus palota). 
SÜltGÖNYCIM: HAItlió SZABI), KOLOZSVÁR. 

Ajánlja dúsan felszerelt s zöve t rak tá rá t , úgymint: 

Hazai és angol szöveteit 
Vidékre megrendelőknek mintagyüjteményét kész-
séggel k ü l d i m e g , mértékvétel és próba helyett 
elegendő egy jól ál ló h a s zná l t r uha beküldése. 
Vidéki megrendelést jutányos árban és pontosan eszközöl. 

35 
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IT ÜZLET MEGNYITÁS' V a n s z e r e n c s é n k a helyi és vidéki nagyközönség b. tudo-
mására hozni, hogy Szabó Ferenc és Társa cég alatt 

kocsigyártó, nyerges, kárpitos és szíjgyártó-üzletet 
nyitot tunk, a Csíkszeredai Takarékpénztárral szemben, ahol elvállalunk a 
fent  említett szakmába vágó bármely munka kivitelét pontosan és a legjutá-
nyosabb árak mellett. Elvállalunk mindenféle  paplan varrásokat. A n. é. 

közönség szíves pártfogását  kérve, maradunk kiváló tisztelettel 

Szabó Ferencz és Társa, Csíkszeredában, 
A p a f f i  Mili.- ' t l v - u t e a 1H. s z á m , 

i Ugyanitt egy t e l j e sen szakképzett segéd azonnal felvétetik,  j 
10 

K U L 1 U R H A L A D A S ! 

i téfi 
1 téS 

A világhíres Savoy-féle  CUEME IDEÁI, elismert legjobb 
arcszépitn és bőrfinomitó  szei. Most mar Csíkszeredában is 

kapható FEKETE VILMOS illat szertárában eredeti gyári árban, 
elv ('reme Ideal, fehér  . . K. l'GO 1 doboz Creme Ideal pouder . . K. 3"— 
ely Creme Ideal, rózsa . . K. 2'— 1 próbadoboz Creme Ideal pouder K. 1' 

1 darab Creme Ideal szappan K. "70 
Figyelmeztetem a tisztelt érdeklődő közönséget, hogy ezen hirdetés nem szokásos reklám akar 
lenni, hanem csupán b. vevőim vágyait kiváuom ezáltal kielégíteni, vagyis tudtára adni, hogy sikerült 
a felülmúlhatatlan  világhíres C E 31] I D E j í L L szépitőszernek az egy.dűli rak-
tárát drága pénzért és sok fáradság  után megszerezni. Ennek a csoda világhíres Creme Ideal 
szépitőszernek jóságát és meglepő hatását a tisztelt vevőim saját megbirálására bízom, mert 
bátran állithatom, hogv az első próbatégelynél meglepő lesz a hatása. — Vidékre is a leg 
35 csekélyebb rendeléseket utánvét mellett küldi az 52 
Első csikmegyei illatszer- és piperekereskedés Csíkszeredában. Fekete Vilmos. 

! 
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ülTTKE ü. pezsgőborgyár-telepe 
c s. Főraktár Budapest, IV., Szép-utca 3. sz. 

Frigyes főherceg  ö császári es királyi fensege 
Salvator Lipót főherceg  ő. cs. és kir. fensége  es a 
..Nemzetközi Hálókocsi"- és ..Európai E»press-vonat-Társaság 

- S Z Á L L Í T Ó J A . -
P E Z S G Ő F A J O K : 

Sport „GRAND V1N SEC", 
C a s i n o „EXTRA SEC", 

„FOR ENGLAND" (savanykás), 
Britania „Extra Dry" cukor nélkül. 

"1515151" ( H H d 

PALLÓ, DESZKA, LÉC, (SYALULT PAPOZAT PESZKA 
E P Ü T L E T F 

CĂNDRA (HULLAPÉK LÉQ RÖNKVÉ6 
S z E K É E - E S Ö L - S Z A M E A , "V I j .A. :MT X OST T 

F Ü R É S Z P O R 
minden mennyiségben állandóan kapható. 

Klein Sámuel csíkszeredai gőzfürész telepén. 
TELEFON 19. 

G ö m b f a  t - u i a j d o n o s o k s z í v e s t u d e m á s á r a h o z e m , 
14 H e g y - m i n d e n s z o m b a t o n " b é r v á g r á s v a n . fia 

I mm. Idüll 
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Mlbertfy Sándor, Brassó, Kórház-utca 6. szám. 
Sürgönyeim: Albertfy,  Brassó. Távbeszélő hivószám: 358. 

Miiszaki s épitkezési anyagok üzlete, aszfalt  és cementipar vállalat. 
Elvállal minden a cement és aszfalt-ipar  szakmába tartozó munkálatokat jótállás és jutányos árak mellett. 
Raktáron tart portland- és román-cementet, gipszet, nádfonatot,  tűzálló téglát, 
chamotlisztet. elszigetelő és fedéllemezt,  köszénkátrányt, carboliumot, fedélmázat, 
fali  és fedéltéglát,  meszet, szóval mindennemű épitkezési anyagokat, olcsó árakban. 
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Nyomatott Szvoboda Józsel könyvnyomdájában, Csíkszereda. 


